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М а к с и м и а н 
И аще ветвь тя младу не могу склонити, 
То како дуб многих лет может склонен быти. 
Ты, юн сый, не слушает, слушают ли стары, 
Послушай мя, имети от мя будеш дары. 

Д и м и т р и й 
И паки пред твоими посланны (постланный?) ногами, 
Лиши мене от сего, молю со слезами. 

М а к с и м и а н 
Ты рцы, молю, аз велю чрез велмож советы, 
Да не пременяются царские обеты. 

В е л м о ж а 1-й 
Димитрий аще ти честь есть не лишися, 
Словам Максимиана сердцем приложися. 

В е л м о ж а 2 - й 
Не рассуждение то бегаеши от чести, 
Не имаш ли коея в сердцы твоем лести, 
Что ты ослушлив еси; мы давно трудимся, 
В чести Максимиана менш тя быть мнимся. 

М а к с и м и а н 
Се слыши, что совет велмож вещают, 
Единодушно со мною тя избирают. 
Молю и велю, слушай, сядь на сем мести, 
Противных твоих словес, да не будет вести. 

Д и м и т р и й 
Да будет на мне воля господа моего, 
Не ослушаюся аз словеси твоего. 
Буди, Максимиане, буди в твоея воле, 
А з на сем властелинстве, да буду в неволе. 

М а к с и м и а н 

Кая ти зде неволя? Радей всеми смело 
И мое властелинство да исправит дело. 
Сяди на сем месте, аз повелеваю, 
Знамение любве ти честь мою влагаю, 
Вручаю тебе и жезл силны воеводский, 
Управляй мой град Солунь, живущий господский. 

Д и м и т р и й 

Понеже то собыстся воля бога, буди, 
Боже, мне врученные исправи вся люди. 

М а к с и м и а н 

Вем, яко ты мудр еси, дабы люде знали, 
Шествуй с ними ко богом, дабы почитали, 
Приноси купно с ними кровоточные жертвы, 


